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ஆய்வுச்சாரம்: கவிதை என்பது பன்னெடுங்காலமாக மெிை உணர்ச்சிசார் கருவியாகக் 

தகயாளப்பட்டு வந்துள்ளது. அத்ைதகய கவிதை இலக்கியத்ைில் ைெக்னகெ முத்ைிதை 

பைித்ை பாைைிைாசன் ைன் கவிதைகதளச் னசால்நிதலயின் அடிப்பதையில் தகயாண்டுள்ள 

நதையியதல னவளிக்னகாணர்வதை இக்கட்டுதையின் தநாக்கமாகும். ஒரு கவிதையிதெ 

அழகுற வடிப்பைற்கும் உணர்ச்சிதயத் தூண்டுவைற்கும் ஏதுவாக அதமவது கவிஞன் 

தைர்ந்னைடுத்ை னசால் அதைவுகள் ஆகும். அத்ைதகய னசாற்கதளயும் கருத்தையும் 

முைன்தமயாகக் னகாண்டு பாைைிைாசன் ைன் கவிதைகளில் விடுைதல தவட்தகதயயும் 

ைமிழ், ைமிழன் என்ற உணர்வு நிதலதயயும் எதுதக, தமாதெ, இதயபு, கற்பதெ 

தபான்றவற்தறத் துதணயாகக் னகாண்டு ‘ைிைாவிை நாடு’ எனும் கவிதையின் வழி 
கவிதையின் னமாழிநதைதய எடுத்துதைப்பைாக இவ்வாய்வுக் கட்டுதை அதமகிறது. 

 

கருச்மசாற்கள்: பாைைிைாசன் கவிதை, ைிைாவிைநாடு, ைமிழ் உணர்வு நிதல, நதையியல் 

ைிறன், கவிதையில் னசால்லதமவு, கவிதையின் னமாழிநதை. 

Abstract: From time immemorial people have used poetry as a tool to express their emotions. The purpose of this 

article is to reveal the poetic style of Bharathidasan, In such poetic literature for himself trademark embedded. poems 

of vocabulary basically handled who has made his uniqueness in such poetic literature. The word directories chosen 

by the poet are what make a poem aesthetically, pleasing and emotionally evocative. With such words and ideas in 

the first place, Bharathidasan has created the quest for liberation in his poems by combining the quest for liberation 

Tamil and the sense of being Tamil, Edukai, Monai, Iyaibu and Imagination. This review article sets out to illustrate 

the nature of language through his poem 'Dravida Nadu'. 

Key Words: Bharathidhasan kavithai, Dravida Nadu, Level of Tamil Consciousness, Stylistics Stylistics Skill, 

Vocabulary in Poetry, Stylistics of Poetry. 
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முன்னுதர 

பாைலாசிரியர் ைம் கருத்துக்கதள னவளிப்படுத்ை கருவியாக அதமவது னமாழி 
ஆகும். பதைப்பாளி னமாழி வழியாகத் ைம் உணர்வுகதளப் பைிவு னசய்கிறான். 

ைான்னபற்ற உணர்ச்சிகதளப் பிறர் னபறுவைற்குச் சில உத்ைிகதளக் 

தகயாளுகிறான். ‘கற்பதெ, னசால்நயம், ஒலிநயம், யாப்பு, அணி, குறிப்பு 

தவப்னபாருள்கள் தபான்றெ.  இத்துதண அழகுத் ைிறன்கள் அதெத்தையும் 

இயல்பாகப் னபாருந்ைி அதமக்கும் கவின்கதலதய இலக்கியக்கதலயாகும். 

னபாருத்ைமாெ இைத்ைில் னபாருத்ைமாெ னசாற்கதளக் தகயாளுகின்ற 

பதைப்பாளர்கள் எழுத்துலகில் நிதலத்து நிற்பர். 

 

ஆய்வுப் பின்னணி 

பதைப்பாளரின் முகத்தைக் காட்டும் கண்ணாடி அவன் நதையாகும். அைதெப் 

தபால் பதைப்பாளியின் நதையும் ஒருவருக்கு இருப்பது தபால பிறினைாருவருக்கு 

இருப்பைில்தல. பாைைிைாசெின் கவிதை நதை ைெிச்சிறப்பு வாய்ந்ைது. அவர் 

நதைச்சிறப்புப் பற்றிப் 

 ‘பதைநைத்ைல் தபால் நைக்கும் நதையும்; சங்கப்  

 பழந்ைமிழ்நூல் அதையாள நதையும்: பாட்டின்  

இதையிதைதய இதசயதசவு நதையும்: ஓதை ஏந்ைிவரும் அதல நதையும் 

கூட்டி” என்று கவிஞர் சுைைா (1993) கவிதை நதையழதக விளக்குவார். தமலும், 

விதைந்து னசல்லும் தபைாற்றிதெப் தபான்றது பாதவந்ைரின் நதையில் ைதைதய 

அவனைழுத்ைில் இல்தல. வாதழத் ைண்டுக்கா ைடுக்கின்ற கணுக்கள் உண்டு? 

என்று நதையதமப்தப மைிப்பிடுகின்றார். 

 ‘இக்காலத்ைிற்கும் இந்நாட்டிற்கும் ஏற்றவாறு னபாதுமக்களுக்கு விளங்கும் 

எளிய இெிய இலக்கண நதையில் சீர்ைிருத்ைக் கருத்துக்கதளயும் முன்தெற்ற 

வழிகதளயும் எழுதுபவர் பாைைிைாசன்” என்று தைவதநயப் பாவாணரும் (2008) 

பாைைிைாசெின் நதை குறித்துக் கூறும் கருத்துகள் இங்கு நிதெக்கத்ைக்கெ. 

 நுட்பம், எளிதம, நயம் ஆகிய மூவதகப் பண்புகதள நல்ல நதையின் 

இயல்புகள். இருப்பினும் ஆசிரியர் காலம், தநாக்கம், கருத்து, இைம், மக்கள் 
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முைலியவற்றால் நதையின் ைன்தமயும் தவறுபடும். இந்ை நதையியல் 

தகாட்பாட்டின் அடிப்பதையில் ‘பாைைிைாசன் (ைிைாவிைநாடு) கவிதைகளில் 

னமாழிநதை” என்னும் ைதலப்பில் இக்கட்டுதை அதமகிறது. ைன் உணர்தவ 

னவளிப்படுத்ை பாைைிைாசன் னமாழிதய எங்ஙெம் தகயாண்டுள்ளார் என்பதை 

ஆைாய்வதை இக்கட்டுதையின் தநாக்கமாகும். 

 

ஆய்வு முன்னனாடிகள் 

னமாழி நதை னைாைர்பாெ ஆய்வுகள் பல உள்ளெ. பல துதறகளிலும் 

னமாழிகளிலும் நதையியல் பயன்படுத்ைப்பட்டு வந்துள்ளது. “னமாழியியல்” 

என்னும் ைதலப்பின் கீழ் அதெத்ைிந்ைியத் ைமிழ் னமாழியியற் கழகம் னவளியிட்ை 

ஆய்வுத் னைாகுப்பாெது னமாழியியலின் ைன்தம குறித்தும் சிறப்பியல்புகள் 

குறித்தும் எடுத்ைியம்புகின்றெ.  

னெ.நீைிவாணன்(1983) அவர்களின் “நதையியல்” என்னும் நூலாெது 
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தகலாசபைியும் முருதகயனும் (2011) இயற்றிய கவிதை நயம் எனும் நூல் 

கவிதையின் அழகியதல விவரிக்கின்றது.  இக்கட்டுதையாெது தமற்கண்ை 

ஆய்வுகதள முன்தொடியாகக் னகாண்டு பாைைிைாசன் ைன் பதைப்புகளில் 

தகயாண்ை னமாழிநதையின் தபாக்கிதெ ஆைாய்கிறது. 

 

ஆய்வு மநறிமுதறகள் 

ஆய்வுக்கு ஏற்ற புத்ைகங்கள், ஆய்வுக் கட்டுதைகள், ஆவணங்கள் ஆகியதவ 

பயன்படுத்ைப்பட்டு விளக்கமுதற அணுகுமுதற பயன்படுத்ைப்பட்டுள்ளது. 

 

ஆய்வுத் தரவுகள் பகுப்பாய்வு 

ஆய்வுத் ைைவுகளில் காலம், தநாக்கம், கருத்து, இைம், ஒலிக்தகாலம், எதுதக, 

தமாதெ, இதயபு, னசால்தைர்வு, கைன்னசாற்கள், அதை, உவதம, உருவகம், 

ஒலிக்குறிப்புச் னசாற்கள், விொ வாக்கியங்கள், ஏவல் வாக்கியங்கள், னசயப்பாட்டு 



பாரதிதாசனின் திராவிட நாடு கவிததகளில் ம ாழிநதட 
 

58 

விதெ வாக்கியங்கள், விளித்னைாைர், அடுக்குத்னைாைர் ஆகியதவ 

விளக்கப்பட்டுள்ளெ. 

 

திராவிட நாடு கவிதத எழுந்த காலம் 

இருபைாம் நூற்றாண்டின் னைாைக்கத்ைில் ைெித்ைமிழ் இயக்கத்தைக் தகயாளவும், 

ஆரியர்கள் னசல்வாக்கிலிருந்து நீக்கித் ைமிழதெத் ைமிழொக இெம் காண 

தவக்கவும், அடிதமப்பட்டுக் கிைந்ை ைிைாவிைதெ எழுச்சிப் னபற தவப்பைாகவும் 

இவருதைய கவிதைகள் அதமந்துள்ளெ. 

 

திராவிட நாடு கவிததகள் எழுந்ததன் னநாக்கம் 

அடிதமத்ைளத்ைில் உழன்று னகாண்டு இருக்கும் மக்களுக்கு அவலநிதலதய 

உணர்த்துவதையும் உணர்ச்சியூட்டுவதையும் தநாக்கமாகக் னகாண்டு (நான் தமல் 

என்றான் பார்ப்பான்) ைன்னுதைய பாைல்களில் னசாற்கதளத் தைர்ந்னைடுத்து 

அதமத்துள்ளார். ஆசிரியர் உணர்த்ை விரும்பும் உணர்ச்சிக்தகற்றவாறு நதைதயப் 

பயன்படுத்துகின்றார். 

 ‘நாெிலம் ஆண்ைான் ைிைாவிைன் அந்நாள் 

 நான் தமல் என்றான் பார்ப்பான்    (உணைவில்தல-2.34) 

 பிைாமணர்கள் தவள்வி னசய்து ைன்தெ உயர்த்ைிய நிதலதயயும்  

 

 

திராவிட நாடு கவிததகளின் த யக்கருத்து  

ைமிழர் ைம்முதைய கருத்ைிற்தகற்றவாறு நம்முதைய உரிதமதயயும் 

கைதமதயயும் விடுத்து ஆரியர்கள் பாதையில் நாம் னசல்வது ைவறு என்பதைப் 

பாைைிைாசன் பதறசாற்றுகிறார். இக்கருத்துக்கதள வலியுறுத்துவெவாகத் ைம் 

கவிதைகதள அதமத்துள்ளார். 

            ‘பணிமதெ ஆட்சி பட்ைம் யாவும் 
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பார்ப்பானுக்தக என்று புகன்தற உணைச் னசய்ைான்’ 

 (உணைவில்தல-2.34)  

 

 

இடத்திற்னகற்ப ம ாழிநதடயில்  ாற்றம் 

ஆசிரியரின் நதையும் பாடுனபாருளின் இைத்ைிற்தகற்றவாறு மாறுபடுகின்றது. 

ைிைாவிைதெத் ைிைாவிைொக இருக்கச் னசய்யவும் பிறனமாழியாைிக்கத்ைின் கீழ் 

ைமிழ்னமாழி வைாைபடி பாதுகாக்கவும் தநைடியாக மக்கள் மெத்ைில் பைிய 

தவக்கவும் எளிதமயாெ னசாற்கதளப் பாைைிைாசன் தகயாண்டுள்ளார். 

னமாழிநதையின் கூறாகக் கருைப்படுவது ஆசிரியைது நதைக்கூறாகவும் 

ஆசிரியைது கூறாகக் கருைப்படுவது னமாழியின் கூறாகவும் இருக்க முடியும் 

என்கிறார் னெ.நீைிவாணன் (2001). 

‘பாதலாடு தநர் ைமிழும் தபந்ைமிழ்  மக்களும் 

ஆதலாடு தவர் என்றிந்ைிந்தும் ஆளவந்ைார் 

தமதலாடு தபசி விடுவதைல் அவ்வாட்சி 
சாதலாடு நீர் என்று சாற்றாய் கருங்குயிதல’  (கூவாய் கருங்குயிதல-

2.40) 

 

 ஒவ்னவாரு ஆசிரியரின் னமாழிப்பயன்பாட்டில் சில மைக்குக் கூறுகள் 

காைணப்படுவதுண்டு. குறிப்பிட்ை னசாற்கள் னைாைர் அதமப்புகள். 

ஒலிக்தகாலங்கள் ஆகியவற்தற ஒவ்னவாரு ஆசிரியரும் ைிரும்பத் ைிரும்ப 

பயன்படுத்ைிக் னகாண்டிருப்பது உண்தமயாகும். இக்கூறுகள் அடிக்கடி 

அதைதபான்று பயின்று வைாவிடினும் விருப்பக்கூறுகளாக விளங்கும். 

இவ்விருவதகக் கூறுகளும் ஆசிரியதை இெங்காட்ைக் கூடியதவ. 

 

ஒலிக்னகாலம் 

பாைைிைாசெின் பாைல்கள் னபரும்பாலும் அடிதமத்ைெத்ைிலிருந்து மக்கதள 

எழுச்சினபறச் னசய்வைற்காக எழுைப்பட்ை பாைலாகும். எெதவ, தமதல கூறப்பட்ை 

உத்ைிகள் அைாவது எதுதக, தமாதெ, இதயபு ஒதை னைாைதை ைிரும்பத் ைிரும்ப 
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பயன்படுத்துைல் ஆகிய கூறுகள் பாைைிைாசன் பாைல்களில் அைிகம் 

பயன்படுத்ைப்பட்டுள்ளெ. 

 

எதுதக 

ஒரு னைாைரின் அடிகளிலும் சீர்களிலும் முைல் எழுத்து அளனவடுத்து இருக்க 

இைண்ைாம் எழுத்து ஒன்றிவைத் னைாடுப்பது எதுதகயாகும். 

 ‘எங்கும் புலதம எங்கும் விடுைதல 

 எங்கும் புலதம கண்ைாய் நீைான்; 

 அங்குத் ைமிழன் ைிறதம கண்ைாய் 

 அங்குத் ைமிழன் தைாதள கண்ைாய்!     (ைமிழன்-2.38) 

  

பாைைிைாசன் பாைல்களில் னபரும்பாலும் அடுத்ைடுத்ை அடிகள் இைண்ைாம் 

எழுத்து ஒன்றிவைத் னைாடுத்து அடிஎதுதகயாகப் பயின்று வந்துள்ளது. சீர் எதுதக 

மிக மிக அருகிதலதய தகயாளப்பட்டுள்ளது. 

 

 

ன ாதன  

ஒரு னைாைரில் முைல் அடியின் முைல் எழுத்தும் அடுத்ை அடியின் முைல்எழுத்தும் 

ஒன்றி வருவதும் ஓர் அடியிலுள்ள முைல் சீரின் முைல் எழுத்தும் 

அவ்வடியிலுள்ள மற்ற சீர்களின் முைல் எழுத்து ஒன்றித் னைாடுப்பது தமாதெ 

ஆகும். 

 ‘குைமதலச் சாைல் அதைந்ைார் ஆைலின் 

 குைமதல ைன்தெக் குைமுெி என்றெர்    (இெப்னபயர்-2.30) 

 

 ஆரியர் இங்கு சீரிய ைமிழில் 

 அறிவு னபற்றெர். 

 ‘மெ வடீ்தைத் ைிறப்பாய் - சாைி 
 மைக்கைவுதைத்து ......’      

 ‘புதெ சுருட்டுக் குப்தப அன்தறா – பழம் 

 புைாண வழக்கங்கள் யாவும்?’    (ைிைாவிைன் கைதம-2.31) 
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 நைகதெக் னகான்ற நாள் நல்விழா நாளா! 

 நைகன் இறந்ைால் நன்தம யாருக்கு? 

நைகன் என்பவன் நல்லொ? ைீயொ?    (ைீவாளியா-2.44) 

 பாைைிைாசன் பாைல்களில் உணர்ச்சிமிகும் இைத்ைில் சில இைங்கள் 

அடிதமாதெ பயின்று வந்துள்ளது. இப்பாைல்கள் எளிைில் மெெம் னசய்ய 

உைவுகின்றது. 

 

இதயபு 

 

னைாைர்களின் அடிகளிலும், சீர்களிலும் இறுைி எழுத்தைா அதசதயா சீதைா ஒன்றி 
வருவது இதயபு எெப்படும். 

 ‘அைக்குமுதற னசய்ைிைல் முடியும் - னகாள்தக 

 ஆழிக்கும்முதற எவ்வாறு முடியும்? 

ஒடுக்குசிதற காட்டுைல் முடியும் - உணர் 

னவாடுக்குைல் எவ்வாறு முடியும்?    (தகாட்தை நாற்காலி-
2.31) 

இப்பாைல் ஒவ்னவாரு இறுைிச் சீரிலும் முடியும் என்ற னசால் 

இதயபுனகாண்டு வருகிறது. இப்பண்பாடு சந்ை நயத்தை ஏற்படுத்ைப் 

பயன்படுகின்றது. தகட்கும் மக்களுக்கும் தகட்கும் ஆவதலத் தூண்டும். 

‘பண் னகட்டுப்தபாெைாெ 

 பாட்டுப்தபால் ைமிழிர் வாழும் 

மண்னகட்டுப்தபாதம என்னும் 

 மைினகட்டும்மாெம் னகட்டும் 

எண்னகட்ை ைமிழர் எல்தலார் ஸ 

 பார்ப்பெர்க்தகவலாகிக் 

கண்னகட்டு வழீும் தபாதைா  

கைல்பட்ை னைங்கள் னசல்வம்”    (பன்ெரீ் னசல்வம்-2.45)  

 

மசால்னதர்வு 
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னமாழிநதைதய விளக்கிச் னசால்லும்தபாது ைக்க இைங்களில் ைக்க னசாற்கள் 

பயன்படுத்ைப்பை தவண்டும் (நீைிவாணன், 2001). கருத்ைிற்தகற்ற வடிவத்தைத் 

ைருவது னசாற்களின் தைர்வு முதறயாகும். ஓர் ஆசிரியரின் வாழ்க்தக 

அனுபவங்களும் பண்பாட்டுப் பின்ெணியுதம னசால்தைர்வுகளுக்குக் 

காைணமாகின்றெ. 

 பாைைிைாசன் பாைல்களில் ைிைாவிைன் ஆரியன் இெப்னபயர் அைக்குமுதற 

கூடும் முடியும் தபான்ற னசாற்கள் பயின்று வருகின்றெ. முடியும் என்ற 

னசால்தல இைண்டு விைமாெப் னபாருளில் பயன்படுத்துகின்றார். 

 ‘அைக்குமுதற னசய்ைிைல் முடியும்  - னகாள்தக 

அழிக்கும்முதற எவ்வாறு முடியும்? 

ஒடுக்கசிதற காட்டுைல் முடியும் - உணர் 

னவாடுக்குைல் எவ்வாறு முடியும்?    (அது முடியாது-

2.32) 

 

‘கூடும் என்ற னசால்தலப் பாைலின் இறுைியில் தவத்துக் ைன் உள்ள 

கருத்ைிதெதயயும் ைமிழெின் உரிதமதயயும் விளக்குகிறார். 

 காட்தை அழிப்பது கூடும் - அதவ 

    கைதலயும் தூர்ப்பது கூடும் 

 தமட்தை அகழ்வதும் கூடும் - விரி 

    விண்தண அளப்பதும் கூடும் 

ஏட்தையும் நூதலயும் ைடுப்பது கூடும் - உரிதம 

  எண்ணத்தை மாற்றுைல் எப்படிக் கூடும்?   (அது முடியாது-

2.32) 

 

கடன் மசாற்கள் 

பாமைர்க்கும் புரியும் வதகயில் எளிதமயாெ னசாற்கதளப் பாைைிைாசன் 

பயன்படுத்ைியிருந்ைாலும் ஆதண பூண் தவைாந்ைம் புைாணம் தபால வைனமாழிச் 

னசாற்கதள ஆரியர்களின் அைக்குமுதறதய னவளிக்னகாண்டு இதுதபான்ற 

வார்த்தைகதளப் பயன்படுத்ைியிருக்கலாம் எெ அறிய முடிகின்றது. 
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அதட 

அதை என்பது ைெிதய இைம் னபறாமல் னபயதைச் சிறப்பித்து வருவைாகவும் 

விதெதயச் சிறப்பித்து வருவைாகவும் அதமயும். னபான்ெிதழ, 

னைாடித்தைாள்வதளயம், னைன் மதுதைத் ைமிழ் முைற்கழகம், முத்ைமிழ் அறிஞர், 

னநடிய வாெில், நாற்காலி, ைிைாவிைக்காதள னசந்ைமிழ், வஞ்சநரிகள் 

னபரும்பாலும் னபயைதைகள் பயின்று வந்துள்ளெ. 

 

உவத  

ஒரு னபாருதள அல்லது னசயதலச் சிறப்பித்துக் கூற,அதைவிை சிறந்ை மற்னறாரு 

னபாருதளாடு ஒப்பிட்டுக் கூறுவது உவதம எெப்படும். 

 ‘புதெ சுருட்டுக் குப்தப அன்தறா – பழம் 

 புைாண வழக்கங்கள் யாவும்? 

 இங்கு ஆரியர்களின் பழம் புைாண வழக்கங்கள் புதெ சுருட்டுக் 

குப்தபதபான்று எெ இழிவாெப் னபாருளில் விளக்குகின்றார். 

 ‘பாதலாடு தநர் ைமிழும் தபந்ைமிழ் மக்களும் 

 ஆதலாடு தவர் என்றறிந்ைிருந்தும் ஆளவந்ைார் 

 தமதலாடு தபசி  விடுவதைல் அவ்வாட்சி 
 சாதலாடு நீர் என்று சாற்றாய் கருங்குயிதல”   (கூவாய் 

கருங்குயிதல-2.40) 

 

இைில் ைமிழெின் னபருதமதய உயர்வாகப் தபசி பிைாமணர்களின் னசயல்கதளச் 

‘சாதலாடு நீர் என்று கூறிொர். 

 

உருவகம் 

உவதமயாக உள்ள னபாருளுக்கும் உவமிக்கப்படும் னபாருளுக்கும் தவறுபாடு 

தைான்றாமல் இைண்டும் ஒன்று என்ற உணர்வு தைான்ற இைண்தையும் 

ஒற்றுதமப்படுத்துவது. இைில் உவம உருபு தைான்றாது. 

https://ta.wiktionary.org/wiki/%E0%AE%89%E0%AE%B5%E0%AE%AE%E0%AF%88
https://ta.wiktionary.org/wiki/%E0%AE%89%E0%AE%B5%E0%AE%AE_%E0%AE%89%E0%AE%B0%E0%AF%81%E0%AE%AA%E0%AF%81
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 ‘நான்ைான் ைிைாவிைன் என்று நவில்தகயில் 

 தைன்ைான் நானவல்லாம்! 

 குைமதல ைன்தெக் குைமுெி என்றெர்’    (இெப்னபயர்-2.30) 

 

 ‘ைிைாவிைர்க்கின்ெல் னசய்து ைன் நன்தம 

 தைடிொன் எெிலவன் நாய்ைான்’    (இெி எங்கள் 

ஆட்சி-2.36) 

 

ைிைாவிைர்களுக்கு இன்ெல் னசய்பவர்கதள இவர் நாயுைன் உருவகப் படுத்துகிறார். 

இதுதபான்ற ஒருசில உருவகங்கதளப் பயன்படுத்துகின்றெர். 

 

ஒலிக்குறிப்புச் மசாற்கள் 

ஒலிக்குறிப்புச் னசாற்கதளப் பயன்படுத்துவதும் ஒரு நதையியல் உத்ைியாகும். 

இவ்னவாலிக்குறிப்புச் னசாற்கள் இருவதகயாெதவ. ஒரு குறிப்பிட்ை ஒலிதயப் 

புலப்படுத்தும் முதறயில் அதை ஒலிதயக் னகாண்ை னசால் லாக அதமவது 

ஒருவதக. முற்னறாரு வதகயில், ஒரு ஒலியாெது மற்னறாரு ஒலிதயக் 

குறிக்கும் முதறயில் அதமயாது. ஆொல் தவறு ஏைாவது ஒரு நிகழ்ச்சி, அளவு, 

உணர்ச்சி தபான்றவற்தற மைபாகக் குறிப்பைாக அதமயும் (நீைிவாணன், 2001) 

 பாைைிைாசன் பாைல்களில் முைல்வதக ஒலிக்குறிப்புச் னசாற்கள் மட்டுதம 

விைவிக் காணப்படுகின்றெ. 

 ‘உன் இெப்னபயர்ைான் என்ெ என்று 

 தகட்கக் தகட்க அைொல் எெக்கு 

 மீட்டும் மீட்டும் இன்பம் விதளவைாம்”    

 (இெப்னபயர்2.30) 

 ‘முணு முணு னவன்தற மதறவிற் னசன்தற 

 முட்ைாள் முட்ைாள் ைிைாவிைன் என்தற...” 

 ‘னபற்ற ைாதய பிறைாளவிடுதவான் 

 ைிைாவிைன் அல்லன்! ைிைாவிைன் அல்லன் !   (உயிர் 

னபரிைில்தல-2.35)  
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 ‘நிகழ்த்ைி, நிகிழ்த்ைி, நிகழ்த்ைி முன்ொள் அறியச் னசய்தைான் ....”

 (ைமிழன்-2.38) 

 பாைைிைாசெின் னசால் தைர்வு அவர் ைமிழ் மீதும், ைமிழெின் மீதும் னகாண்ை 

பற்றிதெ னவளிப்படுத்துவொகதவ அதமந்துள்ளது. பதைப்பாளியின் வாழ்க்தக 

அனுபவங்களுக்கும் னசாற்கதளத் தைர்ந்னைடுக்கும் முதறக்கும் னைாைர்பு உண்டு 

என்பது னைளிவாகின்றது. ஒவ்னவாரு பதைப்பாளிக்கும் ஏைாவது சில விருப்பமாெ 

கருத்துக்கள், பின்ெணி தபான்றதவ உண்டு. அவற்றிற்தகற்ப னசாற்களின் தைர்வு 

நதைனபறும் என்பதும் பாைைிைாசன் னசால் தைர்வு வாயிலாக னவளிப்படுகின்றது. 

 

மதாடர் அத ப்பு 

காலத்ைிற்தகற்பவும், கருத்ைிற்தகற்பவும், பதைப்பாளிக்தகற்பவும், 

னைாைைதமப்புகள் மாறுபடுகின்றெ. னைாைைதமப்பும் அதைத் னைாடுக்கப்படும் 

முதறயும் நதையியல் உத்ைியாகும். பாைைிைாசெின் பாைல்கள் கல்வியறிவு 

குதறந்ை பாமைனுக்காக அடித்ைள மக்களுக்காவும் பாைப்பட்ைதவயாகும். எெதவ, 

என் சாைாைண வாக்கியங்கதள அதெவருக்கும் புரியும் வதகயில் 

னைாடுக்கப்பட்டுள்ளெ. 

 ‘வைநாடு னைன்ொட்தை வழீ்த்ைச் னசய்ை 

 வஞ்சங்கள் சிறிைல்ல ைம்பி 
 இதைநாளில் மட்டுமா? தசன்ற 

 இைண்ைாயிைத் ைாண்டு பார்த்ைார் 

 விடுவாயைா ைன் ெலத்தை – உன் 

 விடுைதல ைிைாவிைர் விடுைதலயிலுண்டு”   (ைிைாவிைன் 

கைதம-2.31)  

 

கலப்பு, கூட்டு வாக்கியங்கள் பயன்படுத்ைப்பட்டுள்ளெ. 

 

வினா வாக்கியங்கள் 
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விொப் னபாருதள உணர்த்ைி விொப் னபாருள் ைரும் வாக்கியம் விொ வாக்கியம் 

- எெப்படும். விொதவத் னைாகுத்து சிந்ைதெகதளத் தூண்டும் அளவிற்கு 

விொவிதெத் னைாடுக்கிறார். இங்குக் குடினபயர்ந்து வந்ைவர்கள் எவ்வாறு 

னசாந்ைம் னகாண்ைாை முடியும் என்பதை, 

  ‘அைக்குமுதற னசய்ைிைல் முடியும் - னகாள்தக 

 அழிக்குமுதற எவ்வாறு முடியும்? 

 ஒடுக்குசிதற காட்டுைல் முடியும் - உணர் 

னவாடுக்குைல் எவ்வாறு முடியும்? 

ைிடுக்கிைச் னசய்ைிடும் உன்தெ - இத் 

ைிைாவிைர் எழுச்சிதய மாற்றவா முடியும்?    (அது முடியாது-

2.32) 

‘வஞ்சநரிகள் புலக்காட்தை ஆளுதமா? 

வைக்கர் எம்தம ஆளவும் மாளுதமா”     (உயிர் 

னபரிைில்தல-2.35) 

‘வந்ைவர் நாைாதமா? ஆதவ 

வைவர் நாைாதமா?’       (பிரிவு ைீது-2.33) 

‘விருப்பத்தை நிதறதவற்ற முயலுங்கால் தவயம் 

னவறுந்தைாற்றம் என்ெம் ஒரு தவைாந்ைப் தபச்தசன்?” 

 

இவ்வாறாக விொ வாக்கியங்கள் பயின்று வந்துள்ளதை அறிய முடிகிறது. 

 

 

ஏவல் வாக்கியம் 

முன்ெிதலயில் இருப்தபாதை தநாக்கி ஒரு விதெதய (னசயதல) நிகழ்த்துமாறு 

ஏவுவைற்கு (கட்ைதளயிடுவைற்குப்) பயன்படும் விதெவடிவம் ஏவல் 

விதெவிதெ எெப்படும். பாமை மக்களின் உணர்ச்சிகதளத் தூண்டும் வதகயில் 

ஏவல் வாக்கியங்களும் (ைாக்கைா னவற்றி முைதச, ஒற்றைா – ைமிழர் னகாடிதய) 

பயன்படுத்ைப்பட்டுள்ளெ.  
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 ‘தகைளம் என்று பிரிப்பதுவும் - நாம் 

 தகடுற, ஆந்ைிைப் பிய்ப்பதுவும் 

 தசரும் ைிைாவிைர் தசைா ைழித்ைிைச் 

 னசய்ைிடும் சூழ்ச்சி அண்தண – அதைக்  

 னகாய்ைிை தவண்டுமு; அண்தண”   (பிரிவு ைீது-2.33) 

 ‘சமம் இந்நாட்டு மக்கள் - என்தற 

 ைாக்கைா னவற்றி முைதச!’ 

 ‘இந்ை நாளில் நம் ஆதண – னசல்ல 

ஒற்றைா – ைமிழர் னகாடிதய”    (பதக நடுக்கம்-2.39) 

‘னபய்யும் முகிலின் இடிதபால – அைதை 

தபரிதக முழக்கு”     (பதக நடுக்கம்-2.39) 

 

 

மசயபாட்டு விதன வாக்கியங்கள் 

னசய்ைிகதளப் பிறர் னசால்லக் தகட்பது தபால் அதமக்கப்படுவது 

னசயப்பாட்டு விதெ வாக்கியங்கள். (ைமிழுக்குத் னைாண்டு னசய்தவான் 

சாவைில்தல; ைமிழ் னைாண்ைன் பாைைிைாசன் னசத்ைதுண்தைா) இது 

னசயபாட்டு விதெ வாக்கியம்.  

 

‘குைமதல சாைல் அதைந்ைார் ஆைலின் 

 குைமதல ைன்தெக் குைமுெி என்றெர்”  (இெப்னபயர்-2.30) 

 ‘எவற்றிலும் ைம் னபயர் ஏற்றித் ைம்தமத் 

 ைிைாவிைர் இெத்ைிற் தசர்ந்தைார் தபாலக் 

 காட்ை முயன்றார் அன்தறா”    (இெப்னபயர்-2.30) 

  

           ‘ைமிழுக்குத் னைாண்டு னசய்தவான் சாவைில்தல 

 ைமிழ் னைாண்ைன் பாைைிைாசன் னசத்ைதுண்தைா?” (ைமிழனுக்கு 

வழீ்ச்சியில்தல-2.37) 

 ‘ைமிழர்க்தக ைமிழுக்தகா இதையூனறான்று 

 ைாம் னசய்து வாழ்ந்ை நாள் மதலதயறிற்தற? 
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விளித்மதாடர் 

விளியுைன் விதெ னைாைர்வது விளித்னைாைர் ஆகும். ஒரு கருத்ைிதெ 

தநைடியாகக் கூறும்தபாது விளித்னைாைர் பயன்படுத்ைப்படுகின்றெ. இதவ 

விளித்துக் கூறுவது தபால் அதமந்ைிருக்கும். (நீ ைான்! – னசால்க !- ைாக்கைா னவற்றி 
முைதச”!) 

 ‘எங்கும் புலதம எங்கும்” விடுைதல  

 எங்கும் புதுதம கண்ைாய் நீ தான்! 

 அங்குத் ைமிழன் ைிறதம கண்ைாய் 

அங்குத் ைமிழன் தைாதள கண்ைாய்!   (ைமிழன்-2.38) 

‘சமம் இந்நாட்டு மக்கள் - என்தற 

ைாக்கைா னவற்றி முைதச”!     (பதக நடுக்கம்-2.39)  

‘னபாதுமக்கள் நலம் நாடிப் புதுக்கருத்தைச் னசால்க! 

புன்கருத்தைச் னசால்வைில் ஆயிைம் வந்ைாலும் 

ஆைற்னகாப்ப தவண்ைாதம!     (ைமிழர்களின் 

எழுதுதகால்-2.41) 

‘பூட்டிய இரும்புக்கூட்டின் கைவு 

ைிறக்கப்பட்ைது! சிறுத்தைதய னவளியில்வா?  

எலி எெ உன்தெ இகழ்ந்ைவர் நடுங்கப் 

 

புலி எெச் னசயல் னசய்யப் புறப்படு னவளியில் !  (சிறுத்தைதய 

னவளியில்வா-2.43) 

 

அடுக்குத் மதாடர் 

ஒரு னசால் இைண்டு மூன்று முதற அடுக்கித் னைாைர்வது னைாைர் ஆகும். ஒரு 

னசால் விதைவு, னவகுளி, னைளிவு, அச்சம், உவதக முைலிய காைணமாக இைண்டு 

அல்லது மூன்று முதற அடுக்கி வருவது அடுக்குத்னைாைர் எெப்படும். இைதெப் 

பிரித்ைாலும் னபாருள் ைரும். 

(தகட்கக் தகட்க- மீட்டும் மீட்டும்) என்ற அடுக்குத் னைாைர்கதளப் 

பயன்படுத்துகிறைார். 

 ‘உன் இெப்னபயர்ைான் என்ெ என்று 
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 தகட்கக் தகட்க அைொல் எெக்கு 

 மீட்டும் மீட்டும் இன்பம் விதளவைாம்”   (இெப்னபயர்-2.30) 

 ‘என்தெ! என்தெ! 

 வைக்குக் கைல் நீட் னைற்கிற் பாய்ந்ைதை!”   (இெப்னபயர்-2.30) 

 ‘தூயது தூயைாம் துரும்பிரும் பாகாது! 

 நிகழ்த்ைி நிகழ்த்ைி நிகழ்த்ைி முன்ொள் அறியச் னசய்தைன்”

 (ைீவாளியா?-2.44) 

 ‘நாற்றிதச அழதக வாழ்தவச் னசய்ய 

 நவின்று நவின்று நவின்று முன்ொள் அறியச் னசய்தைான்...” (ைமிழன்-

2.38) 

 

முடிவுதர 

பாைைிைாசன் பாைல்களில் ஒலிநிதலயில் எதுதக, தமாதெ, இதயபு அடியிலும் 

சீரிலும் பயன்படுத்ைப்பட்டுள்ளெ. இதவ பாைல்களுக்கு ஒலிநயத்தைத் 

ைருகின்றெ. ஒலிநயம் ைமிழர்களின் உணர்வுகதளத் தூண்டும் வதகயில் 

தகயாளப்பட்டுள்ளது. னசால்நிதலயில் இெப்னபயர், ைிைாவிைன், ஆரியன், ைம் 

ைமிழ்னமாழி எெ ைிைாவிைெின் ைெித்ைன்தமதயப் பைம்பிடித்துக் 

காட்டுவெவாகச் னசாற்கதள அதமத்ைிருக்கிறார். பாைைிைாசெின் பாைல்களில், 

நதைமுதற வாழ்க்தகச் சிக்கல் இருக்கின்ற காைணத்ைிொல் கற்பதெ, 

புதெவுகள் அதை உவதம, உருவகம் தபான்ற உத்ைிகள் அருகிதய 

காணப்படுகின்றெ. 

 உணர்ச்சிகதளத் தூண்டும் வதகயில் அடுக்குத் னைாைர்கள் அைிகம் 

பயன்படுத்ைப்பட்டுள்ளெ. பாைைிைாசன் (ைிைாவிைநாடு) கவிதைகளில் அவர் 

பயன்படுத்ைிய நதைதய அறிந்தைாம். இைதெ அடிப்பதையாக தவத்துப் 

பாைைிைாசெின் பிற கவிதைகளில் னமாழிநதைதய ஆைாய்ந்தைாமாொல் 

பாைைிைாசெின் நதை இது ைான் எெ நம்மால் உணைமுடியும். இவ்வாறாக, 

பாைைிைாசன் ைெக்னகன்று, ைமிழ் உலகிற்குத் ைெிமுத்ைிதை பைித்துள்ளதை 

அவரின் நதைதய தவத்து நம்மால் அறியமுடிகிறது. இவரின் பாைல்கள் 

னபரும்பாலும் உணர்ச்சிதயத் தூண்டும் வதகயில் அதமந்துள்ளது என்பைில் 

ஐயமில்தல. 
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